
PULL THROUGH CHAMBER REAMERS - CLYMER .30-06 P/T REAMER,
COMPLETE SET

Create Super-Accurate Minimum Headspace Chambers On .30 Caliber
Match Rifles

The same special reamers military armorers have long used to cut minimum
length chambers on match rifles, giving their shooters the accuracy advantage.
The gun's own bolt applies pressure to the reamer while reamer is turned from
the muzzle end. When the bolt "drops", the chamber is cut. Improved design cuts
the shoulder, neck and throat to prevent neck crimping of the ammo. Use as a
finish reamer ONLY. Cut chamber with conventional finish reamer first. Superb
quality reamers made to SAAMI specifications.

Attributes

Name: CLYMER .30-06 P/T REAMER, COMPLETE SET
Manufacturer: CLYMER
Product no.: 184300306
Mfr. No.:
Cartridge: 30-06 Springfield
Style: Pull-Thru Reamer Sets
Delivery weight: 0.24kg
UPC: HS3006SPRSET

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für PULL THROUGH CHAMBER
REAMERS CLYMER .3006 P/T REAMER, COMPLETE
SET

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die PULL THROUGH CHAMBER REAMERS CLYMER .3006 P/T REAMER,
COMPLETE SET entschieden hast. Dieses Produkt ist für die präzise Bearbeitung von Kammern in Matchgewehren
konzipiert und bietet den Schützen einen Genauigkeitsvorteil. Es ist wichtig, die in diesem Dokument beschriebenen
Sicherheitsrichtlinien zu befolgen, um eine sichere und effektive Nutzung des Reamersatzes zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du alle Anweisungen sorgfältig befolgst, um die sichere Nutzung des Reamersatzes zu
gewährleisten.
Sei dir der potenziellen Gefahren bewusst, die mit der Verwendung von scharfen Werkzeugen und Maschinen
verbunden sind.
Verwende den Reamersatz nur für den vorgesehenen Zweck, wie in den Produktspezifikationen beschrieben.
Halte den Reamersatz immer außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe regelmäßig auf ProduktRückrufe oder Sicherheitsupdates über die EUSicherheitsgatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), einschließlich Schutzbrille und Handschuhe,
wenn du den Reamer verwendest.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist, bevor du mit der Arbeit
beginnst.
Verwende den Reamer in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen von Ablagerungen oder Partikeln
zu vermeiden, die während der Nutzung entstehen können.
Vermeide es, übermäßige Kraft beim Bedienen des Reamers anzuwenden; lasse das Werkzeug die Arbeit
machen.
Modifiziere den Reamer nicht und verwende ihn nicht für andere Zwecke als vorgesehen.
Halte Hände und andere Körperteile während des Betriebs des Reamers aus dem Bearbeitungsbereich fern,
um Verletzungen zu vermeiden.
Stelle sicher, dass der Reamer vor der Verwendung sicher an der Antriebswelle befestigt ist.

Anweisungen für Installation und Nutzung
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Vorbereitung:

Stelle sicher, dass du die erforderlichen Werkzeuge und Geräte bereit hast, einschließlich des
Reamersatzes, der Druckbuchse, der Verlängerungswelle und des TGriffs.
Bestätige, dass die Feuerwaffe entladen und gesichert ist.

Installation:

Befestige den Pull Through (P/T) Reamer sicher an der Verlängerungswelle.
Setze die Druckbuchse in die Basis des Reamers ein, um Stabilität während des Betriebs zu
gewährleisten.
Verwende den #184054653 Throater/.22 TGriff, um die Welle während des Reamings zu betreiben.

Verwendung des Reamers:

Positioniere den Reamer am Mündungsende der Kammer.
Drehe den Reamer langsam und übe leichten Druck aus, sodass der Verschluss fällt und die Kammer
eingreift.
Überwache den Prozess genau, um sicherzustellen, dass die Kammer gleichmäßig und genau
bearbeitet wird.
Entferne nach Abschluss des ReamingProzesses den Reamer vorsichtig und inspiziere die Kammer
auf Unregelmäßigkeiten.

Nach der Nutzung:

Reinige den Reamer und andere Werkzeuge nach der Benutzung, um Ablagerungen oder Rückstände
zu entfernen.
Lagere den Reamersatz an einem sicheren und trockenen Ort, fern von Kindern und unbefugten
Benutzern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge abgenutzte oder beschädigte Teile des Reamersatzes gemäß den lokalen Vorschriften zur
Entsorgung gefährlicher Abfälle.
Entsorge den Reamersatz nicht im normalen Haushaltsmüll.
Ziehe Recyclingoptionen für Metallkomponenten in Betracht, falls in deinem Gebiet verfügbar.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheits oder Produktproblemen konsultiere bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die mit deiner
Produktverpackung bereitgestellt werden. Priorisiere immer die Sicherheit und die Einhaltung der EUVerordnung
über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) bei der Verwendung dieses Produkts.

Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit bezüglich dieser Sicherheitsrichtlinien. Genieße deine Erfahrung mit den
PULL THROUGH CHAMBER REAMERS CLYMER .3006 P/T REAMER, COMPLETE SET, und schieße sicher!
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Safety Instruction Guide for PULL THROUGH
CHAMBER REAMERS CLYMER .3006 P/T REAMER,
COMPLETE SET

Introduction
Thank you for choosing the PULL THROUGH CHAMBER REAMERS CLYMER .3006 P/T REAMER, COMPLETE
SET. This product is designed for precision chambering in match rifles, providing an accuracy advantage for
shooters. It is essential to follow the safety guidelines outlined in this document to ensure safe and effective use of
the reamer set.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the reamer set by following all instructions carefully.
Be aware of potential hazards associated with the use of sharp tools and machinery.
Use the reamer set only for its intended purpose, as described in the product specifications.
Always keep the reamer set out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly check for product recalls or safety updates through the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety glasses and gloves, when
using the reamer.
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before beginning any work.
Use the reamer in a wellventilated area to avoid inhaling any debris or particles generated during use.
Avoid using excessive force when operating the reamer; let the tool do the work.
Do not modify the reamer or use it for purposes other than intended.
Keep hands and other body parts clear of the reaming area during operation to prevent injury.
Ensure that the reamer is securely attached to the driving shaft before use.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that you have the necessary tools and equipment ready, including the reamer set, thrust
bushing, extension shaft, and Thandle.
Confirm that the firearm is unloaded and secured.

Installation:

Attach the Pull Through (P/T) Reamer to the extension shaft securely.
Insert the thrust bushing into the reamer's base to provide stability during operation.
Use the #184054653 Throater/.22 THandle to drive the shaft during the reaming process.

Using the Reamer:

Position the reamer at the muzzle end of the chamber.
Slowly turn the reamer while applying light pressure, allowing the bolt to drop and engage the chamber.
Monitor the process closely to ensure that the chamber is being cut evenly and accurately.
After completing the reaming process, carefully remove the reamer and inspect the chamber for any
irregularities.

PostUse:

Clean the reamer and other tools after use to remove any debris or residue.
Store the reamer set in a safe and dry location, away from children and unauthorized users.

Disposal Instructions



Dispose of any worn or damaged parts of the reamer set in accordance with local regulations for hazardous
waste disposal.
Do not dispose of the reamer set in regular household waste.
Consider recycling options for metal components if available in your area.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product issues, please refer to the manufacturer's contact information provided
with your product packaging. Always prioritize safety and compliance with the EU General Product Safety Regulation
(GPSR) when using this product.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy your experience with the PULL THROUGH CHAMBER
REAMERS CLYMER .3006 P/T REAMER, COMPLETE SET, and shoot safely!



Guía de Instrucciones de Seguridad para PULL
THROUGH CHAMBER REAMERS CLYMER .3006 P/T
REAMER, COMPLETE SET

Introducción
Gracias por elegir el PULL THROUGH CHAMBER REAMERS CLYMER .3006 P/T REAMER, COMPLETE SET.
Este producto está diseñado para el corte de cámaras de precisión en rifles de competición, brindando una ventaja
de precisión a los tiradores. Es esencial seguir las pautas de seguridad descritas en este documento para garantizar
un uso seguro y efectivo del conjunto de reamers.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de usar el conjunto de reamers siguiendo todas las instrucciones cuidadosamente.
Ten en cuenta los peligros potenciales asociados con el uso de herramientas afiladas y maquinaria.
Utiliza el conjunto de reamers únicamente para el propósito previsto, como se describe en las
especificaciones del producto.
Mantén el conjunto de reamers fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Revisa regularmente las actualizaciones de productos retirados o de seguridad a través de la plataforma EU
Safety Gate.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre usa equipo de protección personal (EPP) adecuado, incluyendo gafas de seguridad y guantes, al
usar el reamer.
Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntando en una dirección segura antes de comenzar
cualquier trabajo.
Utiliza el reamer en un área bien ventilada para evitar inhalar cualquier residuo o partículas generadas
durante el uso.
Evita usar fuerza excesiva al operar el reamer; deja que la herramienta haga el trabajo.
No modifiques el reamer ni lo uses para propósitos distintos a los previstos.
Mantén las manos y otras partes del cuerpo alejadas del área de reaming durante la operación para prevenir
lesiones.
Asegúrate de que el reamer esté firmemente conectado al eje de accionamiento antes de usarlo.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Preparación:

Asegúrate de tener las herramientas y equipos necesarios listos, incluyendo el conjunto de reamers, el
buje de empuje, el eje de extensión y el Thandle.
Confirma que el arma esté descargada y asegurada.

Instalación:

Conecta el Pull Through (P/T) Reamer al eje de extensión de manera segura.
Inserta el buje de empuje en la base del reamer para proporcionar estabilidad durante la operación.
Usa el #184054653 Throater/.22 THandle para accionar el eje durante el proceso de reaming.

Uso del Reamer:

Coloca el reamer en el extremo del cañón de la cámara.
Gira lentamente el reamer mientras aplicas una ligera presión, permitiendo que el cerrojo caiga y se
enganche en la cámara.
Monitorea el proceso de cerca para asegurarte de que la cámara se esté cortando de manera uniforme
y precisa.
Después de completar el proceso de reaming, retira cuidadosamente el reamer e inspecciona la
cámara en busca de irregularidades.

PostUso:

Limpia el reamer y otras herramientas después de usarlas para eliminar cualquier residuo o restos.
Almacena el conjunto de reamers en un lugar seguro y seco, lejos de niños y usuarios no autorizados.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier parte desgastada o dañada del conjunto de reamers de acuerdo con las regulaciones
locales para la eliminación de desechos peligrosos.
No deseches el conjunto de reamers en la basura doméstica regular.
Considera opciones de reciclaje para componentes metálicos si están disponibles en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o problemas del producto, consulta la información de contacto
del fabricante proporcionada con el embalaje de tu producto. Siempre prioriza la seguridad y el cumplimiento con la
Regulación General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR) al usar este producto.

Gracias por tu atención a estas pautas de seguridad. ¡Disfruta de tu experiencia con el PULL THROUGH CHAMBER
REAMERS CLYMER .3006 P/T REAMER, COMPLETE SET, y dispara de manera segura!



Guide de sécurité pour les PULL THROUGH
CHAMBER REAMERS CLYMER .3006 P/T REAMER,
ENSEMBLE COMPLET

Introduction
Merci d'avoir choisi les PULL THROUGH CHAMBER REAMERS CLYMER .3006 P/T REAMER, ENSEMBLE
COMPLET. Ce produit est conçu pour un chambrage précis des carabines de match, offrant un avantage en
précision aux tireurs. Il est essentiel de suivre les directives de sécurité décrites dans ce document pour garantir une
utilisation sûre et efficace de l'ensemble de reamers.

Directives générales de sécurité
Assurezvous d'utiliser l'ensemble de reamers en suivant toutes les instructions avec soin.
Soyez conscient des dangers potentiels associés à l'utilisation d'outils et de machines tranchants.
Utilisez l'ensemble de reamers uniquement pour son usage prévu, tel que décrit dans les spécifications du
produit.
Gardez toujours l'ensemble de reamers hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Vérifiez régulièrement les rappels de produits ou les mises à jour de sécurité via la plateforme EU Safety
Gate.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Portez toujours des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, y compris des lunettes de
sécurité et des gants, lors de l'utilisation du reamer.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre avant de commencer tout
travail.
Utilisez le reamer dans un endroit bien ventilé pour éviter d'inhaler des débris ou des particules générés
pendant l'utilisation.
Évitez d'utiliser une force excessive lors de l'utilisation du reamer ; laissez l'outil faire le travail.
Ne modifiez pas le reamer et ne l'utilisez pas à des fins autres que celles prévues.
Gardez vos mains et d'autres parties du corps éloignées de la zone de réaménagement pendant l'opération
pour éviter les blessures.
Assurezvous que le reamer est solidement fixé à l'arbre d'entraînement avant de l'utiliser.

Instructions pour l'installation et l'utilisation
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Préparation :

Assurezvous d'avoir les outils et l'équipement nécessaires, y compris l'ensemble de reamers, la bague
de poussée, l'arbre d'extension et le Thandle.
Confirmez que l'arme à feu est déchargée et sécurisée.

Installation :

Fixez le Pull Through (P/T) Reamer à l'arbre d'extension de manière sécurisée.
Insérez la bague de poussée dans la base du reamer pour fournir de la stabilité pendant l'opération.
Utilisez le Throater/.22 THandle #184054653 pour entraîner l'arbre pendant le processus de
réaménagement.

Utilisation du reamer :

Positionnez le reamer à l'extrémité du canon de la chambre.
Tournez lentement le reamer tout en appliquant une légère pression, permettant à la culasse de tomber
et d'engager la chambre.
Surveillez le processus de près pour vous assurer que la chambre est coupée de manière uniforme et
précise.
Après avoir terminé le processus de réaménagement, retirez soigneusement le reamer et inspectez la
chambre pour toute irrégularité.

Après utilisation :

Nettoyez le reamer et les autres outils après utilisation pour enlever les débris ou les résidus.
Rangez l'ensemble de reamers dans un endroit sûr et sec, à l'écart des enfants et des utilisateurs non
autorisés.

Instructions d'élimination
Éliminez toutes les pièces usées ou endommagées de l'ensemble de reamers conformément aux
réglementations locales sur l'élimination des déchets dangereux.
Ne jetez pas l'ensemble de reamers dans les déchets ménagers ordinaires.
Envisagez des options de recyclage pour les composants métalliques si disponibles dans votre région.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou des problèmes de produit, veuillez vous référer aux informations de
contact du fabricant fournies avec l'emballage de votre produit. Priorisez toujours la sécurité et la conformité avec le
Règlement Général sur la Sécurité des Produits (GPSR) de l'UE lors de l'utilisation de ce produit.

Merci de votre attention à ces directives de sécurité. Profitez de votre expérience avec les PULL THROUGH
CHAMBER REAMERS CLYMER .3006 P/T REAMER, ENSEMBLE COMPLET, et tirez en toute sécurité !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per PULL THROUGH
CHAMBER REAMERS CLYMER .3006 P/T REAMER,
COMPLETE SET

Introduzione
Grazie per aver scelto il PULL THROUGH CHAMBER REAMERS CLYMER .3006 P/T REAMER, COMPLETE SET.
Questo prodotto è progettato per la precisione nella cameratura dei fucili da competizione, offrendo un vantaggio in
termini di accuratezza per i tiratori. È essenziale seguire le linee guida di sicurezza delineate in questo documento
per garantire un uso sicuro ed efficace del set di reamer.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il set di reamer seguendo attentamente tutte le istruzioni.
Sii consapevole dei potenziali rischi associati all'uso di strumenti e macchinari affilati.
Utilizza il set di reamer solo per lo scopo previsto, come descritto nelle specifiche del prodotto.
Tieni sempre il set di reamer fuori dalla portata di bambini e persone vulnerabili.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami o sulla sicurezza tramite la piattaforma EU Safety Gate.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre l'equipaggiamento di protezione personale (PPE) appropriato, inclusi occhiali di sicurezza e
guanti, durante l'uso del reamer.
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura prima di iniziare qualsiasi lavoro.
Utilizza il reamer in un'area ben ventilata per evitare di inalare detriti o particelle generate durante l'uso.
Evita di applicare forza eccessiva durante l'operazione del reamer; lascia che lo strumento faccia il suo lavoro.
Non modificare il reamer o utilizzarlo per scopi diversi da quelli previsti.
Tieni le mani e altre parti del corpo lontane dall'area di reaming durante l'operazione per prevenire infortuni.
Assicurati che il reamer sia saldamente attaccato all'albero di azionamento prima dell'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere a disposizione gli strumenti e le attrezzature necessari, inclusi il set di reamer, il
thrust bushing, l'albero di estensione e il Thandle.
Conferma che l'arma da fuoco sia scarica e sicura.

Installazione:

Attacca saldamente il Pull Through (P/T) Reamer all'albero di estensione.
Inserisci il thrust bushing alla base del reamer per fornire stabilità durante l'operazione.
Utilizza il #184054653 Throater/.22 THandle per azionare l'albero durante il processo di reaming.

Utilizzo del Reamer:

Posiziona il reamer all'estremità della volata della camera.
Ruota lentamente il reamer applicando una leggera pressione, permettendo al perno di cadere e
ingaggiare la camera.
Monitora attentamente il processo per garantire che la camera venga tagliata in modo uniforme e
preciso.
Dopo aver completato il processo di reaming, rimuovi con cautela il reamer e ispeziona la camera per
eventuali irregolarità.

PostUso:

Pulisci il reamer e gli altri strumenti dopo l'uso per rimuovere detriti o residui.
Riponi il set di reamer in un luogo sicuro e asciutto, lontano da bambini e utenti non autorizzati.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali parti usurate o danneggiate del set di reamer in conformità con le normative locali per lo
smaltimento dei rifiuti pericolosi.
Non smaltire il set di reamer nei normali rifiuti domestici.
Considera opzioni di riciclaggio per i componenti metallici, se disponibili nella tua area.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza o problemi con il prodotto, ti preghiamo di fare riferimento alle
informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del prodotto. Dai sempre priorità alla sicurezza e alla
conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR) durante l'uso di questo
prodotto.

Grazie per la tua attenzione a queste linee guida di sicurezza. Goditi la tua esperienza con il PULL THROUGH
CHAMBER REAMERS CLYMER .3006 P/T REAMER, COMPLETE SET, e spara in sicurezza!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla ZESTAWU
ROZWIERTAKÓW KOMÓR PULL THROUGH CLYMER
.3006 P/T

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór ZESTAWU ROZWIERTAKÓW KOMÓR PULL THROUGH CLYMER .3006 P/T. Produkt ten
został zaprojektowany do precyzyjnego rozwiercania komór w karabinach meczowych, zapewniając przewagę w
dokładności strzałów. Ważne jest, aby przestrzegać wytycznych bezpieczeństwa zawartych w tym dokumencie, aby
zapewnić bezpieczne i skuteczne użycie zestawu rozwiertaków.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zapewnij bezpieczne użycie zestawu rozwiertaków, dokładnie przestrzegając wszystkich instrukcji.
Bądź świadomy potencjalnych zagrożeń związanych z używaniem ostrych narzędzi i maszyn.
Używaj zestawu rozwiertaków tylko do zamierzonego celu, zgodnie z opisem w specyfikacji produktu.
Zawsze trzymaj zestaw rozwiertaków w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów lub informacji o bezpieczeństwie na
platformie EU Safety Gate.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użycia
Zawsze nos odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), w tym okulary ochronne i rękawice, podczas
używania rozwiertaka.
Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku przed rozpoczęciem pracy.
Używaj rozwiertaka w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, aby uniknąć wdychania zanieczyszczeń lub
cząstek generowanych podczas użycia.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas obsługi rozwiertaka; pozwól narzędziu wykonać pracę.
Nie modyfikuj rozwiertaka ani nie używaj go do celów innych niż zamierzone.
Trzymaj ręce i inne części ciała z dala od obszaru rozwiercania podczas pracy, aby zapobiec urazom.
Upewnij się, że rozwiertak jest pewnie przymocowany do wałka napędowego przed użyciem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania
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Przygotowanie:

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia i sprzęt, w tym zestaw rozwiertaków, tuleję
wyciskową, wałek przedłużający i Thandle.
Potwierdź, że broń jest rozładowana i zabezpieczona.

Instalacja:

Bezpiecznie przymocuj rozwiertak Pull Through (P/T) do wałka przedłużającego.
Włóż tuleję wyciskową do podstawy rozwiertaka, aby zapewnić stabilność podczas pracy.
Użyj #184054653 Throater/.22 THandle do napędu wałka podczas procesu rozwiercania.

Używanie Rozwiertaka:

Umieść rozwiertak na końcu wylotu komory.
Powoli obracaj rozwiertak, stosując lekkie ciśnienie, pozwalając zamkowi opaść i zaangażować
komorę.
Monitoruj proces, aby upewnić się, że komora jest rozwiercana równomiernie i dokładnie.
Po zakończeniu procesu rozwiercania ostrożnie usuń rozwiertak i sprawdź komorę pod kątem
jakichkolwiek nieprawidłowości.

Po Użyciu:

Oczyść rozwiertak i inne narzędzia po użyciu, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub pozostałości.
Przechowuj zestaw rozwiertaków w bezpiecznym i suchym miejscu, z dala od dzieci i
nieautoryzowanych użytkowników.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie zużyte lub uszkodzone części zestawu rozwiertaków zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi utylizacji odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj zestawu rozwiertaków do zwykłych odpadów domowych.
Rozważ opcje recyklingu dla komponentów metalowych, jeśli są dostępne w Twoim rejonie.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub problemów z produktem, zapoznaj się z informacjami
kontaktowymi producenta zawartymi w opakowaniu produktu. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i zgodność z
Rozporządzeniem UE w sprawie ogólnego bezpieczeństwa produktów (GPSR) podczas korzystania z tego produktu.

Dziękujemy za uwagę na te wytyczne bezpieczeństwa. Ciesz się korzystaniem z ZESTAWU ROZWIERTAKÓW
KOMÓR PULL THROUGH CLYMER .3006 P/T i strzelaj bezpiecznie!
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Turvaohjeet PULL THROUGH CHAMBER REAMERS
CLYMER .3006 P/T REAMER, COMPLETE SET
tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit PULL THROUGH CHAMBER REAMERS CLYMER .3006 P/T REAMER, COMPLETE SET
tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu tarkkuuskammiointiin kilpailukivääreissä, tarjoten ampujille tarkkuusetua. On
tärkeää noudattaa tässä asiakirjassa esitettyjä turvallisuusohjeita varmistaaksesi reamerisarjan turvallisen ja
tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista reamerisarjan turvallinen käyttö noudattamalla kaikkia ohjeita huolellisesti.
Ole tietoinen mahdollisista vaaroista, jotka liittyvät terävien työkalujen ja koneiden käyttöön.
Käytä reamerisarjaa vain sen tarkoitukseen, kuten tuotespesifikaatioissa on kuvattu.
Pidä reamerisarja aina lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti tuotevetoomukset tai turvallisuuspäivitykset EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä aina asianmukaista henkilökohtaista suojavarustusta (PPE), mukaan lukien suojalaseja ja hanskoja,
käyttäessäsi reameria.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan ennen työn aloittamista.
Käytä reameria hyvin tuuletetussa tilassa välttääksesi pölyn tai hiukkasten hengittämistä käytön aikana.
Vältä liiallista voimaa reamerin käyttämisessä; anna työkalun tehdä työn.
Älä muokkaa reameria tai käytä sitä muuhun kuin tarkoitettuun käyttöön.
Pidä kädet ja muut kehon osat poissa reamintaalueelta käytön aikana vammojen estämiseksi.
Varmista, että reameri on tukevasti kiinnitetty ajosauvaan ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että sinulla on tarvittavat työkalut ja laitteet valmiina, mukaan lukien reamerisarja, thrust
bushing, extension shaft ja Tkahva.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallisesti lukittu.

Asennus:

Kiinnitä Pull Through (P/T) Reamer tukevasti extension shaftiin.
Aseta thrust bushing reamerin pohjaan vakauden tarjoamiseksi käytön aikana.
Käytä #184054653 Throater/.22 Tkahvaa akselin ajamiseen reamintaprosessin aikana.

Reamerin käyttö:

Aseta reamer piippupään kammioon.
Käännä reameria hitaasti kevyellä paineella, jolloin lukko laskeutuu ja kiinnittyy kammioon.
Seuraa prosessia tarkasti varmistaaksesi, että kammio leikataan tasaisesti ja tarkasti.
Kun reamintaprosessi on valmis, poista reameri varovasti ja tarkista kammio mahdollisten
epätasaisuuksien varalta.

Käytön jälkeen:

Puhdista reameri ja muut työkalut käytön jälkeen poistamalla kaikki roskat tai jäämät.
Säilytä reamerisarja turvallisessa ja kuivassa paikassa, lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien
ulottumattomissa.



Hävitysohjeet
Hävitä kaikki kuluneet tai vaurioituneet osat reamerisarjasta paikallisten vaarallisten jätteiden hävittämistä
koskevien sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä reamerisarjaa tavallisen kotitalousjätteen mukana.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia metallikomponenteille, jos ne ovat saatavilla alueellasi.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuuteen tai tuotteeseen liittyen, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on esitetty
tuotepakkauksessa. Aina priorisoi turvallisuus ja EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) noudattaminen
tämän tuotteen käytössä.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Nauti kokemuksestasi PULL THROUGH CHAMBER
REAMERS CLYMER .3006 P/T REAMER, COMPLETE SET tuotteen kanssa ja ammu turvallisesti!
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Säkerhetsinstruktionsguide för PULL THROUGH
CHAMBER REAMERS CLYMER .3006 P/T REAMER,
COMPLETE SET

Introduktion
Tack för att du valt PULL THROUGH CHAMBER REAMERS CLYMER .3006 P/T REAMER, COMPLETE SET.
Denna produkt är utformad för precision chambering i matchgevär, vilket ger en noggrannhetsfördel för skyttar. Det
är viktigt att följa säkerhetsriktlinjerna i detta dokument för att säkerställa säker och effektiv användning av
reamersatsen.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att använda reamersatsen säkert genom att noggrant följa alla instruktioner.
Var medveten om potentiella faror i samband med användning av skarpa verktyg och maskiner.
Använd endast reamersatsen för sitt avsedda syfte, som beskrivs i produktspecifikationerna.
Håll alltid reamersatsen utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Kontrollera regelbundet för produktåterkallelser eller säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), inklusive skyddsglasögon och handskar, när du
använder reamern.
Se till att vapnet är oladdat och pekar i en säker riktning innan du börjar arbeta.
Använd reamern i ett välventilerat område för att undvika inandning av skräp eller partiklar som genereras
under användning.
Undvik att använda överdriven kraft när du använder reamern; låt verktyget göra jobbet.
Modifiera inte reamern eller använd den för andra syften än avsedda.
Håll händer och andra kroppsdelar borta från reamingområdet under drift för att förhindra skador.
Se till att reamern är ordentligt fäst vid drivaxeln innan användning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att du har de nödvändiga verktygen och utrustningen redo, inklusive reamersatsen, thrust
bushing, extension shaft och Thandtag.
Bekräfta att vapnet är oladdat och säkrat.

Installation:

Fäst Pull Through (P/T) Reamer vid extension shaft på ett säkert sätt.
Sätt in thrust bushing i reamerns bas för att ge stabilitet under drift.
Använd #184054653 Throater/.22 THandle för att driva axeln under reamingprocessen.

Använda reamern:

Placera reamern vid mynningen av kammern.
Vrid långsamt reamern medan du applicerar lätt tryck, vilket gör att bolten kan falla och engagera
kammern.
Övervaka processen noggrant för att säkerställa att kammern skärs jämnt och noggrant.
Efter att reamingprocessen är klar, ta försiktigt bort reamern och inspektera kammern för eventuella
oegentligheter.

Efter användning:

Rengör reamern och andra verktyg efter användning för att ta bort skräp eller rester.
Förvara reamersatsen på en säker och torr plats, borta från barn och obehöriga användare.



Avfallsinstruktioner
Kassera slitna eller skadade delar av reamersatsen i enlighet med lokala regler för farligt avfall.
Kassera inte reamersatsen i vanlig hushållssopor.
Överväg återvinningsalternativ för metallkomponenter om det är möjligt i ditt område.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor angående säkerhet eller produktproblem, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation
som anges i produktförpackningen. Prioritera alltid säkerhet och efterlevnad av EU:s allmänna produkt
säkerhetsförordning (GPSR) vid användning av denna produkt.

Tack för att du uppmärksammar dessa säkerhetsriktlinjer. Njut av din upplevelse med PULL THROUGH CHAMBER
REAMERS CLYMER .3006 P/T REAMER, COMPLETE SET, och skjut säkert!



Bezpečnostní pokyny pro PULL THROUGH CHAMBER
REAMERS CLYMER .3006 P/T REAMER, KOMPLETNÍ
SADA

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali PULL THROUGH CHAMBER REAMERS CLYMER .3006 P/T REAMER, KOMPLETNÍ
SADA. Tento produkt je navržen pro přesné vyřezávání komor na závodních puškách a poskytuje střelcům výhodu v
přesnosti. Je nezbytné dodržovat bezpečnostní pokyny uvedené v tomto dokumentu, abyste zajistili bezpečné a
efektivní používání sady reamerů.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte bezpečné používání sady reamerů tím, že pečlivě dodržíte všechny pokyny.
Buďte si vědomi potenciálních rizik spojených s používáním ostrých nástrojů a strojů.
Používejte sadu reamerů pouze k jejímu zamýšlenému účelu, jak je popsáno ve specifikacích produktu.
Vždy uchovávejte sadu reamerů mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte aktualizace o stažení výrobků nebo bezpečnostní informace prostřednictvím platformy
EU Safety Gate.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Při používání reameru vždy noste vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), včetně ochranných brýlí a
rukavic.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá a míří na bezpečné místo před zahájením jakékoliv práce.
Používejte reamer v dobře větrané oblasti, abyste se vyhnuli vdechování jakýchkoliv úlomků nebo částic
generovaných během používání.
Vyhněte se používání nadměrné síly při obsluze reameru; nechte nástroj vykonat práci.
Neměňte reamer ani ho nepoužívejte k jiným účelům, než je zamýšleno.
Držte ruce a další části těla mimo oblast vyřezávání během provozu, abyste předešli zranění.
Ujistěte se, že je reamer pevně připojen k pohonné hřídeli před použitím.

Pokyny pro instalaci a použití
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Příprava:

Ujistěte se, že máte připraveny potřebné nástroje a zařízení, včetně sady reamerů, thrust bushing,
prodlužovací hřídele a Thandle.
Potvrďte, že je zbraň vybitá a zabezpečená.

Instalace:

Pevně připevněte Pull Through (P/T) Reamer k prodlužovací hřídeli.
Vložte thrust bushing do základny reameru, aby se zajistila stabilita během provozu.
Použijte #184054653 Throater/.22 Thandle k pohonu hřídele během procesu vyřezávání.

Použití reameru:

Umístěte reamer na ústí komory.
Pomalu otáčejte reamerem při aplikaci mírného tlaku, což umožní závěru "poklesnout" a zapojit se do
komory.
Pečlivě sledujte proces, abyste zajistili, že komora je vyřezávána rovnoměrně a přesně.
Po dokončení procesu vyřezávání opatrně vyjměte reamer a zkontrolujte komoru na jakékoliv
nepravidelnosti.

Po použití:

Po použití vyčistěte reamer a další nástroje, abyste odstranili jakékoliv úlomky nebo zbytky.
Uložte sadu reamerů na bezpečné a suché místo, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoliv opotřebované nebo poškozené části sady reamerů v souladu s místními předpisy pro
likvidaci nebezpečného odpadu.
Nevyhazujte sadu reamerů do běžného domácího odpadu.
Zvažte možnosti recyklace kovových komponentů, pokud jsou k dispozici ve vaší oblasti.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy týkající se bezpečnosti nebo problémů s produktem se prosím obraťte na kontaktní informace
výrobce uvedené v balení vašeho produktu. Vždy upřednostňujte bezpečnost a dodržování nařízení EU o obecné
bezpečnosti výrobků (GPSR) při používání tohoto produktu.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Užijte si svou zkušenost s PULL THROUGH
CHAMBER REAMERS CLYMER .3006 P/T REAMER, KOMPLETNÍ SADOU, a střílejte bezpečně!


